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J o c d e i n t e l i g e n ţ ă 

Şhakeapeare Tn traducerea iul P. P, Carp 

Scsnela mustrărilor-de-cuget 
MACBETH 

(către servitor) 

5a spui stăpânei tale să tragă clopoţelul, 
Când va fi pregătit băutura de noapte; 
Şi dute de te culcă, 

E un pumnal ce văd, 
Pe dinaintea mea cu mănunchiul spre mine? 
Vino să te~apuc.—Necontenit te văd 
Şi tot nu te pot prinde. Făptură infernală, 
De ce nu te simţeşte şi mâna ca şi ochiul? 
Sau este nălucire netrebnică, ieşită 
Din creierii-mi munciţi? Şi totuşi eu te văd 
Aşa de lămurit cum văd şi pe acesta 
Ce-l scot acum din teacă. 
Tu calea îmi deschizi pe care vreau să merg 
Căci ilocmai de-aşa armă voiam să mă şervete 
Nebun mi-e ochiul, ori el este 
Mai înţelept ca toate simţurile? Eu tot te văd, 
Şi picături de sânge ce pân acum lipsiau 
S1arată pe mânunchiu. Nu, toate-s nălucirii 
Este fapta de sânge ce acum ochiului meu 
Se vesteşte.—Natura pare moarta 
Acum in emisfera pe care ne găsim, 
Şi visuri stricăcioase ne ispitesc prin somn; 
Puterile vrăjeşti au şi 'nceput serviciul 
întunecatei Hecate; şi groaznicul omor, 
Pe care sentinela sa, lupoaica, l-a trezit 
Urlându-i ora nopţii, se mişcă stahios 
Cu paşii lui Tarquin când urmăria furiş 
Cumplita silnicie. Pământ nestrămutat, 
Să n'auzi pasul meu oriunde m'or purta. 
Ca nu a tale pietre, destăinuindu-mi ţelul, 
Să tulbure a nopţii oribilă tăcere 
De care am nevoie. Dar cât vorbesc aici, 
El acolo trăeşte; pentru ferbintea faptă 
Prea rece e cuvântul! Mă duc—şi *'o făcut. 
Mă 'ndcamnă clopoţelul... (Se aude un clopoţel] 

Duncan nu-l auzi, e clopotul de moarte, 
Ce *n ceruri sau in iad te cheamă 'n astă noapte • 

, MACBETH 
E săvârşită fapta... N*ai auzit nimic'! 

L A D T MACBETH 
Numai ţipăt de buhunâ şi cântece de grteri. 
Ce 'ntrebai? 

Când? 
MACBETH 

LADY MACBETH 
Acum. 

MACBETH 
ieum când am venit? 

L A D T MACBETH 

MACBETH 
Ştii cine doarme in camera a doua? 

Donath ain. 
LADY MACBETH 

MACBETH 
Acolo-i grozăvial , -

LADT MACBETH 
Ce glumă proastă vorba: „grozăvia." 

MACBETH 

Unul râdea prin somn, altul striga: „Omori" 
Trezindu-se astfel ; eu stam şi-i auziam, 
Ei însă, şopotind rugămintele lor, 
Din nou au adormit» 

LADT MACBETH 
Ci doarmă cât or vrea. 

MACBETH 
„Săne păzească Domnull", spune a unul dinir inşii, 
Şi celăliU „Amin\", ca cum ar fi văzut 
Mâna mea de călău. Iar, pândind frica lor, 
Eu n'am putut să spun „Amin", când ei au 3t « : 
mSă ne păzească Domnull" 

LADT MACBETH 
Ce-ţi mai frămânţi gândirea) 

MACBETH 

De ce n'am putut insă să spun şi eu „Amin"? 
Eu aveam trebuinţă de-a Domnului păzire 
Şi tocmai mie „AminuV' îmi stete in gâtlej. 

LADT MACBETH 

De ne gândim tot astfel la faptele ateste, 
Atunci vom nebuni. 

MACBETH 

Mi se părea că striga 
Un glas: „Nu mai dormiţi: Macbeth ucide somnul V* 
Nevinovatul somn ce descurc'ale grifei 
Ghemuri încâlcite ; moartea in vieaţa 
Oricărei zile ; răcoritoarea baie 
A jignitoarei trude ; mântuitorul balsam 
Al inimei rănite ; al doilea fel 

Conles ie Vinde crueUe 
(Barr i ) 

India pe care ne-o descrie autorul 
nu este cea văzută de Englezi închi-
puit.du-m-o piină de poezie mistică 
si pasionată. E Iudia fanatică si bar . 
bară unde părinţi i Îşi sacrifică fetele 
unor zel tn granit lubrici şi mop-
struosi, unde trăesc leproşi şi unde 
brahmanii plini de bube şi de râ ie 
blestemă invocând mânia zeilor. 

Găsim povestir i v iolente ?i adesea 
cr î tragice şi oribile. Aşa de pildă 
dâ:o de nefercitul Babu care a jurat 

tatălv i său In agonie , că va renunţa g e n i o a s ă idee. autori i au reprodus 

fi găsită, moşneagul străbate Siberia, 
se urcă pe un vapor ca să ajungă tn 
Japonia şl d e acolo pleacă Ia San-
Francisco. Urmăr i t de vedenia mă
celului, bătrânul a junge la N ew -
York, dar nici a ic i nu se linişteeto 
pentru că e urmăr i t de spionii bol
şevicilor şi persecutat de reacţiona
rii ţarismului. Fata ar fi uc isă dacă 
fiul bancherului la care lucrează ca 
dacti lografă, n 'ar lua-o de soţie, apă
rând-o împotr iva oricărei primejdi i . 

Romanul acesta transformat In 
fi lm de cinematograf ar putea pasio
na pe spectatori, dar nu reuşeşte să 
intereseze cititorii. Totuşi p r i n t r o in 

pe vi i tor la jocuri, băutură şj amor, 
dar lşî petrece restul v ieţ i i părându-î 
rău de ce făcuse, nevoit să-şi tră. 
iască zi lele străin de orice plăcere. 
Ma i găs im pe călugăriţa Savatr i şi 
pe ascetul Rudra care ispăşesc în 
f lăcări le rugului păcatul de a se fi 
unit trupeşte într 'o noapte de beţie. 
E oribi lă, prin adevărul s c e n e l e 
descrise, mânia bogătaşului Sel im 
Ismail care lşî ucide fiul şi sclava 
favorită, găsiţi tntr'o noapte pe un 
pat de f lori şi stranie povestea lui 
Djo îa servitor cinstit dar sărac cu 
duhul, osândit să sufere trei cazne, 
atunci când crudul său stăpân î l dă
duse să aleagă una s ingură 

Charles st Henri Omessa 
Survivanie ? 

(Renaissance du" l ivre) 
0 fată tânără asistă la măcelărirea 

famil ie i de către bolşevic i ; leşină 
sub lovituri le baionetelor, In ploaia 
de gloanţe, In care mor fraţii şi su
ror i le el şi se trezeşte într 'o cocioabă, 
pe nişte pietre păzită de un bătrân 
care Îşi leagă rănile. Bătrânul a 
scăpat-o dela moarte, atunci când 
toată lumea credea că-î poartă ca

davrul pe rugul aprins de beţia po 
porului In delir. Ca să nu ma l poată care să-î dea staturi salutare şi 

pe copertă semnătura marei-ducese 
Anastasia fiica mal mică a ţarului. 
A r vrea să ne dea a înţelege, că po
vestirea aceasta ar fi a mareî-ducese 
scăpată ca prin minune din drama 
dela Ekaterinenburg. S'a mal vorbi t 
de lucrul acesta. S'a m a l spus că A 
nastasia ar fi v iz itat pe fostul Ka i -
zer la Doorn, că ar fi fost pr imită 
foarte rece de Wi l son la New-York 
si că în sfârşit s'ar fi mări tat cu un 
bogătaş american. 

E o legendă care începe să se înfi
ripeze şi la care autori i de ma l sua 
aduc. o foarte slabă contribuţie. 

André Bâillon 
Histoire Sune Marie 

(F lammar ion ) 
Totul se petrece într'un oraş dela 

marginea mări i . Mar ia e fata unut 
Învăţător, care după câtăva vreme, 
părăseşte şcoala şi redevine ţăran 
sărac, i n sărăcia casei lui, bieţ i i co
pi l n a u nici un fel de Îngri j ire pană 
când Maria, soră mal mare . nu a-
junge la vârsta când poate înlocui o 
mamă nevoită să muncească la oraş. 
0 paşte nenorocirea, care pentru ea 
se numeşte Hector. I se dă lui, cu toa
tă naivitatea îndrăgostitei f ă ră cineva 

In ospăţul naturii; blidul cel mai bun 
La banchetul vieţei. 

LADO MACBETH 
Nu înţeleg ce spui. 

MACBETH 
Necontenit strigă prin casă: „Nu dormiţii 
Glamis ucide somnul şi de aceea 'n veci 
Cawdor n'a mai dormi, Macbeth n'a mai dormi!', 

LADT MACBETH 
Cine striga astfel? 
Te perzi, iubite Than, în 'nalta ta putere, 
Având despre aceasta gândiri atât de negre. 
Du-te, ia ceva aplă şi spaă-ţi de pe mână 
Spurcata mărturie.—Ce ai adus cu tine 
Pumnalele? Acolo, acolo le e locul; 
Hai, du-te înapoi şi muruc cu sânge 
Pe adormiţii paji. 

MACBETH 

01 nu mă mai întorc ; 
Mă tem de a gândi la ceea ce-am făcut. 
Dar încă săxmai vâăl 

LADY MACBETH 
0 ! ce voinţă slabă! 

Atunci le-oîu duce eu. Morţii şi adormiţii 
Nu sunt decât tablouri; doar ochiul de copil 
Se poate ''nspăimântă de diavoli in pictură, 
De-o fi lăsat el sânge, am să boesc cu roş 
Pe paji, şyam să-i îmbrac cu a crimei livrea. 

( I e s e ; c ineva bate) . 

MACBETH 
Cine să fie oare? In ce stare-am ajuns 
De fiecare vuet cu spaimă mă umple? 
Ce mâni sunt aeste? Hal ochii ele-mi scot... 
Putea-va Oceanul al marelui Neptun 
Să spele mâna mea vreodată d'acest sânge? 
0 nu; mult mai uşor va putea mâna mea 
Cu purpură să dea nemărginita mare 
Făcând din verde roş. 

LADT MACBETH 
Acum şi mâna mea 

E roşă ca a ta; mi-ar fi însă ruşine, 
Dac'oş avea ca tine şi eu inima albă. (Iar bate] 
Se aude bătând la poarta din afară. 
Să mergem în iatac; cu puţintică apă 
Spălăm a noastră faptă, ş'atunci îţi va părea 
Şi ţie o nimica. Cu totul te-a lăsat 
Statornicia ta. (Bate iar] 

Ascultă, bat din nou, 
Trebui eâ te desbraci, ca nu fiind silit 
A te-arăta să vadă că nu erai culcaţi 
Nu te pierde prosteşte în negre cugetări. 

MACBETH 
A şti de fapta mea\—Mai bine nu aş şti 
Cam fost eu vreodată. Ci, trezeşte, bătând. 
Pe Duncan: aş vroi să fie cu putinţa. 

trîmeasă apoi la Bruxel să se bage 
ta stăpân din pricina scandalului i v i t 
In sat. Ac i tn capitala Belg ie i găseş
te un loc la un domn singur, care o 
primeşte frumos şi In casa căruia 
moare copilul născut din dragostea 
eu Hector. Acesta nici nu se mai 
gândeşte la ea, S'a şl căsătorit. 
„Domnul " stăpânul la care s'a băgat 
o înalţă până ia gradul de metresă, 
până când face cunoştinţa unuî in
div id interlop W l a d i m i r care o ia cu 
"1 la Londra. Act, e părăsită de noul 
amant, căruia î s'a supus cu aceeaşi 
umil inţă cu care a slujit şi pe Hec
tor şi pe ..Domnul". Ajnnsre In cea 
mal neagră mizer ie , silită la cele 
mal oribi le monstruozităţi pentru a 
putea trăi. Revenită la Bruxel intră 
tntr'o casă de prostituţie de unde o 
scapă un trecător care se Înamorea
ză de ea, Francois, noul bărbat e în
cântat In căsnicia ce şi-o întocmeşte, 
dar moare lăsându-şl femeea pe dru
muri. Vârsta î î aduce regretul v remi î 
pierdute şi dorul uneţ afecţiuni. A r 
dori pe cineva care sâ-î asigure o 
existentă cinstită, pentru care simte 
o chiemare, dar pe care n-a găsit-o 
niciodată. Găseşte un anunţ tn ziare, 
şi a leargă la un oarecare Bouldnţ 
publicist sărac, care trăeşte într 'o 
cocioabă dela peri fer ie. Măria, acum 
dc treizeci de ani, îl iubeşte cu tot 
focul unei pasiuni, care nu fusese 
pricep Jtă de nimeni până la aceasta 
nouă t lapă a existenţei sale. Henri 
Bouîant e un tip c iudat Vrea să t ra . 
iasc l !•» tarP. dar Îndată ce e Ia ţară, 
vrea să revină la oraş. A r e din când 
în când apucăturile lui Hector, alte 
ori ^e a le lui Wlad imi r , până când 
se potoleşte intrând la uu ziar ca 
seceretar de redacţie. 

Ajuns în lumea, gazetari lor şi 
In culisele unui teatru, noul 
amant al Mărie i se Îndrăgosteşte de 
o cântăreaţă. îşi părăseşte femeea 
care se resemnează şi-1 iartă. E mul . 
ţumită că va veni din când în când 
•«să vadă o femee, care dela începutul 
v ieţ i i s'a sacrificat pentru alţ i i şi a 
tirebuit să fie veşnic necinstită pen
tru că nimeni n'a ştiut s'o îndrume-
ze pe calea pe care dorea să meargă. 

E un cântec al veşnicului sacrifi
ciu şi cartea se citeşte cu interes, 
cbiar cănd autorul zugrăv ind imo
ral itatea se fereşte să devină tri-
vial . 

Ş A H 

Sheridan 
'Renée, confession d'une amoureuse 

(Ferenczi ) 
Tânăru l scriitor Jacques trăeşte 

liniştit ctf o prieten» nenée. Ferici
rea lor e repede spulberata de in
trarea In război, când Jacques plea
că pe front. Toate veşti le dela e l 
sunt mulţumitoare până în ziua 
când e dat ca dispărut. Durerea 
fetei e mare, dar se mângâe repede 
In braţele unui prieten al lui Jac
ques, după ce in suferinţa el d in 
trecut se Înscrisese printre acel 
care vroiau încetarea ostil ităţilor. 
E defetistă şi'n această nouă iposta
ză devine amanta lui P ierre Adr i 
en. Pentru propaganda defetşt i lor 
e tr imeasă In Elveţia unde găseşte 
ca prim-redactor la Gazette de Ia 
Paix pe dispărutul Jacques. I n real i 
tate ce! pe care îl cioara, ea. mon 
nu e decât un dezertor. 

Volumul • întâmpinat de critică 
cu foarte multe rezerve. Acest Jac
ques pe care autorul vrea să-1 facă 
un erou, nu decât un om de nimic, 
care rămâne de nimic, orcât de a-
bundente a r fi argumentele auto
rului. 

U vitrina librarle 
Jules Verne. — Deşertul de shiaţa. 

(traducere de E. C. Decusară) 
Editura Cugetarea 

ABECEDARE 
Biciulescu M. şi I. V. Tasu. 

„Vreţ să citeşti" 
Abecedar partea I 

CÂRTI DE CETIRE 

Bicialesca M. şl I- V. Tasu. 
„Altceva" 

Carte de Cetire pentru clasa lî urbană 
Idem. ,,MaY departe". 
Carte de Cetire pentru clasa HI urbană 

Brosteami D. Nlcotau G. şi 
Ionescu G-Lungu. 

Carte de Cetire pentru ciasa îl pri
mară urbană 

Ghiaia !.. FI. Crlstesco şl I. G. Braiu. 
Carte de Cetire pentru clasa II urbană 

GRAMATICI 

Brafu T. G. al Ivanovîci. 
Gramatică pentru clasa OI urbană 

Idem, Idem. pentru clasa IV urbană 
(EdHura „Cartea Românească") 

NichHor Crainic — Privelişti fugare. 
L Agarblceamr. — Zilele din urm! ale 

căpitanului Pârvu. 
(Edftnra Librăriei Pavel Suru) 
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PRIMEŞTE ABONAMENTE 
IN TARA: 

P a un an . . . . Lei « o 
P e 6 luni , 3 0 
P a 3 luni . . . . „ î s 

IN STRĂINĂTATE 
P a un an . . . . Lai 89 
P a 6 lanl , . . , . 4 0 
P e S luni . . . . „ 2 0 

PARTIDA No. 33 
Publ icăm o prea interesantă par

tidă jucată Ia 20 Iulie 1021 tn tur
neul internaţional dela Tr iberg, la 
care au luat parte unii din cei mai 
mari şahişti ai t impului. 

Rezultatul turneului a fost : I. 
Alekhine cu 7 din 8 jucate ; n-lea 
Bogol jubov cu 5 puncte, Saemish şi 
Selesnew cu 3 şi Brinckman cu 2. 

învingătorul concursului A . Alekhine 
este celebrul şahst rus, despre care 
s'a crezut că a murit In t impul răs-
boiului. 
Se ştie că în 1914, Ia marele turneu 

internaţional dela St. Petersburg. 
Alekhine — caro avea vreo 19 ani — 
a eşit al I I M e a , după Lasker şi 
Capablanca, lăsând tn urma lui ce
lebrităţi ea Tarrasch, Marshall, Ru-
binstein, etc. 

Alătur i de Bogol jubov, Re t i , Ru-
binstein şi chiar de fostul şampion 
Lasker, Alekhine devine unul din cei 
mai serioşi candidaţi la şampionatul 
lumii, şampionat câştigat anul acesta 
la Havana de cubanul Capablanca. 

Part ida de mai Ia vale decidea 
Învingătorul şi a fost câştigată de 
Alekhine. 

Cu toate acestea, Locot . Gudju In 
documentata analiză ce o face par
tidei, dovedeşte că Bogol jubov avea 
mai multe şanse de câştig şi C ă in 
cazul cel mai rău pentru acesta din 
urmă, partida trebuia să fie remiză. 

A l b : A. A l e k h i n e . 

N e g r u : E. B o g o l j u b o v . 

P A R T I D A P I O N U L U I D A M E I 
1. d2—d4 Cg8—161 

Cel mai nou joc. 
2. C g l — f 3 e7—e6 
3. c2—c4 b 7 — b 6 
T o t aşa de recomandat e g7—g6. 

Rămâne ca timpul să dovedească care 
lovitură e preferabilă. 

4. g2—ga N c S — b 7 
5. Nf i—g-2 c7—c5 
6. d 4 x c 5 „La Slralerjic" subli

niază această lovitură ca i'iind bună 
cu toate că dă prilej n 'grului să-?i 
desvolte nebunul din f8. 

6. N f 8 x c 5 
7. O — O O—O 
8. Cbl—-c3 d7—d5 
Aceasta e ţinta in part ida de faţă 

Ca la un moment dat pionul d7 să 
ajungă tn d5, ceeace pnutr 'un joc 
corect, negrul a reuşit. 

9. Cf3—d41 începutul unui frumos 
plan al lui Alekhine. Lov i tura deşi 
slabă tn aparenţă, întrucât luarea ca
lului d4, înlesneşte negrului să-şi des
vo l te calul la cG, totuşi v a doved( 
ulterior cât dc profundă a fost. 

9. Nc5 x d4 
10. D d l x d 4 P,b8—c6 
11. Ddi—h.4 cedând pionul c4. 

11. d 5 x c 4 
12. T f l — d i Dd8—cS 
13. N o i — g â CI6—du? 
N u Înţelegem de ce aşa do curând 

se restitue pionul, când calul la d " , 
şi apoi la e5. g6 ar fi fost atât de 
bine plasat. 

14. C c 3 x d 5 e 6 x d 5 
15. T d l x d 5 Cc6—b4 
16. Ng2—e41 ameninţând punctul Ii7 

17. 17—f5. 
Această lovitură la care criticul 

din „ L a Strateg ie " In comentarul 
ce l'a, f&cut partidei, a găsit d a o u -
vi inţă să n*o analizeze, ca şl cum 
ar fi naturală, ni se pare ea cea mai 
slabă, Intr 'adevăr e clar că dacă ne
bunul ia f5 se menţine atacul a 
h7 ameninţând totodată dama aşa 
că forţat turnul din Î8 va trebui 
să ta nebunul din 15, după care va 
urma T d 8 - f cu pierderea damei şi 
ev ident şi a partidei, după cum s'a 
şi Întâmplat. 

La lovitura 16. Ne4, negrul ar ti 
răspuns mult mai bine cu h7—hG, 
scăpând pentru moment de amenin
ţarea de mat din h7, ameninţând 
turnul din d5 şi provocând, în ca? 
de retragerea turnului schimbul vcz 
riculosului nebun din e4, urmat apoi 
de h 6 x nebunul f?5. 

E curios cum tn partide atât de 
serioase — partida de faţă decidea 
premiul I — marele maestru care o 
Bogol jubov a putut face o atât de 
regretabilă greşală. 

E da re levat cu acest prilej N că 
alt faimos maestru Reţ i , cu ocazia 
turneului din Bucureşti, Tn partida 
ce-a avut.-o cu Ing- Loewenton, pri
mul a cedat-o după " mişcări în
trucât printr 'o greşală elementară a 
pierdut un cal. 

Fără a mai cita exemple do a-
cestea, trebue .să se ştie că oricât 
de bine ar Şti cineva şahul, nici 
odată nu poate pretinde că e infai
libil, ci din contră, socotim că cu 
cât cineva începe sâ-I cunoască mai 
bine, cu s™' ' s e convinge mai uşor 
că mai are o cale lungă până să 
ajungă In vârful piramidei. 

Asemenea şi umilii începători nu 
trebue să se descurajeze când văd 
că fac multe greşeli, întrucât nici 
marii maeştri nu sunt scutiţi de 
asemenea neplăceri, ceeace, cu toate 
acestea, nu-l împiedică de a Ii ce
lebri. 

Analizând part ida în cazul că ne
grul ar fi jucat la 16. . . h7—h6, 
albul stă Într 'o situaţie dificilă. 

Dacă 17. N f 5 ? , DcGI, turnul alb 
nu se poate retrage, deoarece e mat 
l a g 2 - ; dama f imd la c6 mai apără 
Ş» punctul h6. 

16. h~—h6 
T f 8 x d 8 

Nb7 x e4 cu o fi 

mcază ÎS ) Dg5 cu mat Inev i tabi l 
— adică 

17) N x h 6 , C x d o ; 18) D g 5 t 
g7—gG ; 19) N Xg6 , DdS ; 20) Nh7 -f. 
şi lovitura următoare mat la g7 C U J 

dama, iar dacă la 17) i a cu, nebunul 
e şi mai simplu mat, deoarece dup? 
1 8 ) . . . g7—gG, urmează 19) Df6. 

Să revenim la 
17) N g 5 x M 

I ) ÎS) N x f ó ? 
11)18) Nxg7 
cu destule şanse 

Í7—f5 ! 
PcG : şi câştiga 
Cb4 x dă 
remiză 

căci a ) 19) N x f 8 , R x f 8 ; 20) r>h8+ 
Rf7(la e7, D e 5 + şi câştigă.) 21) 

O h 7 + RfG, 22) D h G + , Re7, 23) 
D h 7 + , RtlG. 24) N x f 5 , albul deşi 
cu o piesă mai puţin ere 3 pioni 
în plus, bine condusă partida şanselo 
sunt Cn'ale . 

b) 19) Dh8- r , R f7 , 20) Dh7t 
(Dacă 20) N x f 8 , l ' 5xe4 , iar nu D X 
f8 căci 21) Dh7+, Dg7, 2-2) U x f 5 + 
şi câştigă.) 20). . . Cd5—e7 (la Cf6 
21) N x C - f , R x C , 22) K x b 7 
c'iştigă) 21) N g 7 — c o + , RcG şi că 
tigâ sau 21) N x f S - K R x f 8 ; r 
D h 8 + , CgS, sau 22) DhG-f , R f7 
câştigă. 

I I I ) 18) Dh4—g51 , T f 8 — 1 7 ! ( L î , 
Dc7?, 19) N x g 7 1, D x N , 20) D * 
D + , R x D ; 21) Td7 şi rămâne cu a 
pioni In plus.) 19) a) N x f o ? , Dc€ 
cu consecinţele arătate la începutul 
analizei şi negrul câştigă. 19) b ) 
T x f 7 , N x e i 20) T x T , R x T , 2 U 
D x g 7 - f - Re6 cu destule şanse 
remiză. 

Comunicări 

Din lipsă de spaţiu, amânăm pen. 
tru numărul v i i tor , articolul asupra 
„Cercului de şah" din Sibiu. 

P. I NEGRE MTO 
LT. I. H . GUDJD-

S P O R T 

CIT 

!=au dară. . , 
17. T d 5 — d 8 
18. N g 5 x d 8 

gură m plus. 
Mai tare para 
18. N e 4 x b 7 h 6 x g 5 
19 Dh4—e4 T d 8 — e 8 | 

spre a face loc damei 
20. De4—f3 g o — g 4 
21. D f 3 — g 2 Dd8—eS 
22. a2—a3 Cb4—c2 
23. T a i — c i Ce2—d4 

şi trebue să câştige. 
Interesantă şi plină de surprize c 

desigur 
17. N g 5 x h 6 Dacă negrul la ( ! 

uşor de văzut că perde. 
1 7 ) . . . g7 x h 6 ; 18) D * h 6 , 15 ; 

19) Dg6 + Rh8 ; 20) N x f 5 şi câştigă. 
Singura salvare pentru negru e 

1 7 ) . . . f7—f5 ; V o m analiza deosebit 
această variantă deoarece e cea mai 
interesantă. 

Dacă la 17) negrul ia turnul in
diferent cu calul sau nebunul, ur-

Saint-Legerul alergat Miercuri & 
scos din nou in ev dentă cursa ne~ 
regulată care a fost Derbyul. 

Baba Zinca care era Cu totul sub 
ea însăşi în ce priveşte cons t i tu ia , 
a fost şi foarte rău încălecată î n 
cursa. Totuşi eapa d-Iui colonel Ră z -
van nu a fost bătulă de cât de o j u 
mătate de lungime de Dulău iar Ia 
rundul ei a bătut pe Flaşneta câş
tigătoarea Derbyului 

D ntre celelalte curse este de reţ i 
nut alergarea superbă făcută de 
Ibems al d-lor V. şi C. Maltezeanu, 
caro fusese adus tntr'o condiţie car? 
face ciUstiTlui Plauner. 

ÎNSCRIERI 
Pr . P A R A D O X : V igado 53; Lămăi-

ţa 55 jum.; Thann 60 j u m : Bobâr-
nilă 65; Dar 20.000 6U jum.; Szikla 65; ' 
Louis d'or 63; Bufu 00;. NIcsevo 5 9 ; 
Durdaneh 50 jum.: Amboss 53; Chi
l ipir 65; Be jan 'e 55 jum. 

Pr. U L M I L O R : Remata 5S juni.;, 

jum ; Ambitna 58 jum.; Snop 60; Ope 
reta 54 jum ; Nicsevo 60; Flaut 60; 

Mihri Mah 52; Floarea Soarelui 58 
jum.; Max im I I 56. 

PR . TE ILOR , 1000 m. : Madge 54 
jum ; Lagos 56; Dorinţa 54 jum.; F i -
dibusz 54 jum.; M. Le'ffht 54 jum. ; 

Mormon 56; Văcăreşti 59. 

PR . DOBROGEA 3000 m.': N o u r 
61; Lei ţa 60 jum.; Landratz 54. So-
rpla 57 mm.: D e n e v P r 59; Ferbli 59 

Jum.; Bohemo 61; Doina 62 j u m . ; 
Wunderbarhen 57. 

P R . P O M O N A 2200 m . : Baba Zin
ca 57 jum.; Roşcova 62 jum.; Scur-
teica 54. 

PR . H E R E S T R A U , 1600 m.î: NyU 
64; Rohatyn 61; Ed : nn 60; Makkhe-
tes 59 jum.; Col lrga 58 jum. ; Agrara 
58 : Sa : nt Omer 57 j u m . : Deueyet 
Drbora 54 jum.; Louis d o r 54; Da-
habiah 52; Durdaneh 52; Aura 51. 

P R . DE CATEGORIE 18. 2400: 
Szikla 5 7 ; V. Boche 53; Bandi 6 4 ; ' 
Remata 54 jum. ; V:c le : m 57 ; Mak-
kheîes 64 ; Rpsmiriţa 55 jum. ; Aura 
54 jum. ' 

PR . C A T E G O R I E 19: Dcncver, Na-
mur, Resmer i ţ i , tiodoch, Tufan, 
Peepd-ale. Pr ibeagă. Remrta . A m . Zi-
M,. Petite Ripuse Par . F « l l e g Iaro, 
Bumi, Szikla, Ambi lna, Snop, Opel 
reta. Co ' lega Chilipir. V i r l e îm. Aura, 
Max im I I , V ieuz Boche, Mira 12f00. 

PR . ZOR I DE Z I : Ad. G lor i in i , 
T r fnn . D»oprîa!e. Fehsecr. D ^ e v e r , 
Soissons, V^rdun. St. Omrr. Fila'-et, 
Landratz. GvmnasiaiSt, Busuioc. Le^ 
Hţa, Baba Zinca, Frunziş. Scurteica. 
Roşcova. Dulău. Flaut, Boheme, De
fensor. Oyra. W"ndprbgrchen, Ibe-
rus, Nyi l , Poetu, Nour. ^ i 

PR . B L A R E M B E R G : Bflmăşasr, 
Resvrătire, Dorinţa. Anjarora I I , 
M o n v n g Light I I , Otel. Norma, Dor 
de ducă, văcăreşt i , Mustafa. 

PR . S I N A I A : Floarea Soarelui, 
Doina. Deepdale, Denever, Sorella, 
Atac, Makkheres, Miss Mimi . Oyra, 
Nyi l , Busuioc, Leliţa. F&rSmita, 
Fl.vit , Boheme, Nour, Poetu. Gândul 
Meu, Agran. 

PR . B E L C I U G A T E L E H A N D I C A P : 
Rarlacsony. Mnkkbetpş, Sodoc* 1. St. 
Omer. Amurgul Zilei. Dar. Debo-
ra, Edina, Fărămita- Goarna- Cnllo-
ga, Colos, Poetu. Rohatyn, ' 

PR. C I O C Ă N E Ş T I : Fir icel . F i la -
ret, Resmeriţa, Aninoasa, Amurgu l 
Zilei. Olac. Goarnă, Leliţa, Flueraş, 
Opereta, Flaut, Mireasa, Le le dra
gă. F loarea Soarelui. 

PR . T A N G A N U : Tufan. Deepda
le. Denever. Atac, Olac, Fe l leg Iaro , 
Szikla. Flueraş. Busuioc, Snop, s i la-
nus, Gymnasiast, Aqua Viva, Fla
ut, Mireasa, Durdaneh, Collega, Chi
lipir. Vic le im, V i eu t Boche, Agram. 
Bandi. 
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